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AHHOTauMA

Mpobaema u yenb. B cTaTbe paccmaTpuBaeTca npouecc GOPMUPOBAHUA MHOA3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOM KOM-
neTeHuUMn MarmcTpaHTa NocpeacTBOM MCMOAb30BaHMA B 06pa3oBaTe/IbHOM NpoLLecce MeToga A3bIKOBOW aHMMa-
LMK, NpU3BaHHOro obecneuntb cobntogeHve TpeboBaHWUI COBPEMEHHOIO Bbicllero obpa3oBaHMA MO MPAKTUKO-
OPUEHTUPOBAHHOM NOArOTOBKE K byayLen NnpodeccMoHanbHOM AeATeNbHOCTU B paMKax 0b6pa3oBaTe/ibHOM opraHu-
3aumu. MoTpebHOCTb B KOMMYHUKATUBHO-UIPOBbIX aHUMALMOHHbIX NPOrpammax, NoAroTaBANBaOLLMX 0DYUaAOLLNX-
€5 K NpodeccMoHanbHOM AeATeNbHOCTU, COFAacCHO AAaHHbIM NPOBEAEHHOrO UCCAeA0BAHMA, NNLLbL YaCTUYHO obecne-
UMBAETCA UX pPeanun3aLment Ha NPaKTUKe.

Llens cTtaTbu — NPeACTaBUTb aBTOPCKME PEKOMEHAALMU MO UCMOb30BAaHMIO METOAA A3bIKOBOM aHMMaLMK B
npouecce GOPMMUPOBAHUA MHOA3BIYHON KOMMYHUKATUBHON KOMNETEHLMM MAarMcTpaHTa.

Memodosnoaua vccnepoBaHna BKAOYAET aHanM3 paboT, MOCBALWEHHbIX MCMONb30BAHUIO METOAA A3bIKOBOWM
aHUMaLmu B npouecce GOPMUPOBAHUA MHOA3BIYHON KOMMYHUKATUBHON KOMMNETEHLMN.

Pe3ynemamel. Pa3paboTaHbl aBTOPCKME PEKOMEHZALMM MO MCMNOMb30BAHMUIO METOAA A3bIKOBOM aHMMaLuM,
BK/ItOYatowwme 610K 3agaHuiA MO PasBUTUIO TPYMNMNOBOM AMHAMMKM, HanpaB/ieHHble HAa NPeoso/ieHNe A3bIKOBOro
b6apbepa, anpobrpoBaHHbIE HA MPAKTUKE.

3akntoyeHue. Pe3ynbtaTbl anpobauymn pekoMeHAaLMn CBUAETENbCTBYIOT O TOM, YTO MCNO/Ib30BaHWE MeTosa
A3bIKOBOM aHMMALMM MO3BO/IAET PELUNTL OCHOBHYIO MPObG/eMy, CBA3AHHYIO C OCyLLecTBAeHMEeM npoLecca Gopmu-
pPOBaHMA U Pa3BUTUA MHOA3bIYMHON KOMMYHUKATUBHOM KOMMNETEHLMU: CHATUE A3bIKOBOrO bapbepa nNpu B3aMmoaei-
CTBUM YH4ACTHUKOB MHOA3bIYHOM KOMMYHUKALLUMN.
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ocmaHosKka npobsemeol. Vcnonb3osaHue
MeToAa A3bIKOBOM aHMMAaLUMKM paccmaTpu-
BaeTcsA Ha npumepe GOPMUPOBAHUA UHO-
A3bIYHON KOMMYHMKATUBHOW KOMNETEHLUWU Maru-
CTpaHTa.
Mpouecc GOPMMPOBAHUA MHOA3BIYHON KOM-

MYHWUKAaTUBHON KOMMETEHUMM pPacCMaTpUBaEeTCA

Kak oTevyectBeHHbiMK (A.A. Bensaes, WU.B. bense-
Ba, 2021; O.H. BennkaHosa, E.FO. Kucnakosa, 2019;
T.A. KocTiokoBa, A.J1. Mopo3osa, 2019; H.N. Xonog,
2018; WN.N. MNnyxRHUK, 2016), TaK 1 3apybekHbIMU
nccnegosatenamu (S. Melo-Pfeifer, A. Chik, 2020;
K.-D. Vattgy, Siv M. Gamlem, 2020; F. Constantinou,
2019; A. Cooke, 2019).
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OfHUM M3 cpeacTs GOPMUPOBAHUA U PA3BU-
TUSA MHOA3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOM KOMMNETEHL MM
NPU3HAeTCA A3bIKOBAasA aHUMALMA, 0ObeANHAOLLLANA
3N1eMeHTbl TPynmnoBOM, UrPOBOW, TeaTpasbHON W
apT-nefarornkun, Hanpas/ieHHaa Ha obecneveHue
YC/IOBWUI1 eCTECTBEHHO KOMMYHMKALLMKN NPU U3y4e-
HWUW MHOCTPAHHBIX A3bIKOB METOAOM NOTPYHKEHUA B
A3bIKOBYIO Cpesy.

PekomeHZauUMM MO WMCMONAb30BAHWUIO MeToAa
A3bIKOBOW aHMMaLMK B npouecce GopMMPOBaAHUSA
KOMMYHUKATUBHOM
MOryT ObITb 334€MCTBOBAHbI NPU NPOEKTUPOBAHUM

NHOA3bIYHOWN KOMMNeTeHUUM
MarmcTepcKkmnx Nporpamm.

Memodonozua nccnefoBaHUA BKAKOYAET aHa-
13 paboT, NOCBALLEHHbIX MCMNONb30BaHMIO MeToAa
A3bIKOBOW aHMMaLMK B npouecce GopMMPOBaAHUS
NHOA3bIYHON KOMMYHMUKATUBHOM KOMMNETEHL UMW,

0630p Hay4yHol numepamypsbl. BHeapeHue B 06-
pa3oBaTe/ibHbIM MPOLLECC MpParmMaTUKO-OPUEHTUPO-
BaHHbIX TEXHO/IOTUIM, MeToA0B 1 noaxonos [benses,
Bensesa, 2021] TpebyeT oT Nnegarora HOBOro NoKose-
HWMA TEXHONOTMYECKON KOMNETEHTHOCTHU B chepe pe-
LweHMA obpasoBaTenbHbIX 3a4a4 [YenHokosa, 2020].

TexHoNOrMYecKas KOMMETEHTHOCTb MpenogaBa-
TeNsA MHOCTPaHHbIX A3bIKOB BK/IOYAET, HapsAy C ocBe-
[OM/IEHHOCTbIO B 06/1aCTVM MHHOBALMOHHbIX TEXHO/10-
rnii opMMpoBaHMA 1 pa3BUTUA 6a3oBOro NpeaMeTHO-
ro (A3bIKOBOro) 3HaHWA, YyMeHUe UCMNOIb30BaTb MHTE-
PaKTUBHbIE MeToAbl 0By4YeHNs MHOCTPAHHOMY fA3bIKY,
B YMC/I0 KOTOPbIX BXOAAT KOMMYHWKATUBHO-UIPOBbIE
meToabl. KOMMYyHUMKATUBHO-NparmaTMyeckas Mmoaenb
00y4eHMA WMHOCTPAHHbIM A3blKaM MpesycMaTpuBa-
€T MCNOo/b30BaHME 3a4aHMI U ynpaxKHeHUn no ¢op-
MWPOBAHWMIO HABbIKOB MHOA3bIYHON KOMMYHUKATUB-
HOW AeATeNbHOCTU KaK npenogasaTtens, Tak U oby-
yatowmxcs. TPeHUPOBKA YMEHUI M HABbIKOB B 3TOM
CNy4ae npoucxoauT 4yepes AO0MoNHeHWe y4yebHo-
METOAMYECKMX  KOMMIEKCOB  MHTEHUMOHANbHO-
MapKMPOBaHHbIMWU ayTEHTUUYHBIMKU TEKCTAMK; MoAe-
JIMpPOBaHMe NpoLLecca MHONA3bIYHOTO 06LLEHNA B KOH-
TEKCTE MHOA3BbIYHOW KOMMYHUKAUUK, WHTErpaLuio
KOMMYHMKATUBHbIX 3aZaHWUA UIPOBOro XapaKktepa B
y4ebHbIi1 npouecc.

PocT MHTepeca K nparmatuKe cO CTOPOHbI me-
TOOMCTOB W MpenogasaTtefieli MHOCTPaHHbIX A3bl-
KOB SAB/AETCA OYEBMAHbLIM: COBPEMEHHbIN MoA-

X0Z, K U3YYEHUI0 MHOCTPAHHOTIO fA3blKa C MOMOLLbIO
KOMMYHUKATUBHOM AeATeNbHOCTM NOKa3bIBaET, YTO
3HAHMA A3bIKOBOM CUCTEMbl He ABAAOTCA [0CTa-
TOYHbIMU AN OBNAAEHUA MHOCTPAHHbIM SA3bIKOM
[Bensies, bensaesa, 2021, c. 17].

K MHHOBaUMOHHbIM Neaarormyeckum TexHoso-
TMAM NOAFOTOBKM OYAYLUMX yuyuUTeNel MHOCTPaHHO-
ro A3blKa MOMHO OTHECTM HanucaHue MyJbTUMO-
OabHbIX JIMHTBUCTUYECKUX Buorpaduin  Byayuimx
yuntenel MHOCTPAHHbIX SA3bIKOB, MpPaKTUKyloLWee-
ca B lepmaHMM: TakMM 0Bpa3omM NpPoBOAMUTCA «pe-
KOHCTPYKLUMA» NpeacTaBieHnii o6 nsyyeHum A3bl-
KoB B negarormyeckom obpasosaHun [Melo-Pfeifer,
Chik, 2020]. [lo cux nop BeAyTcA CNopbl O NPAKTUKO-
OPWMEHTMPOBAHHbIX METoAax MpenoaaBaHua WHO-
A3bIYHOM KynbTypbl (Ky/AbTYpbl CTPaHbl U3yyYaemo-
ro fA3blka) nNpuv 0byYEeHWUUM MHOCTPAHHOMY S3bIKY
[Maijala, 2018]; o Heob6x0aMMOCTN B3aMMOLENCTBUA
yuutena v obyvatowerocs [Vattgy, Gamlet, 2020].

MpeameT «MHOCTPAHHbBIN A3bIK» TECHO CBA3aH
C GUNOCODPCKMMM U COLMOKYNBTYPHBIMU KOMMY-
HUKATUBHbIMM KaTeropusmmn «pyron», «Yy»oi»,
«MHOM». KOMMYHMKaATMBHbIE CTPaTErMn N TAKTUKM
MHOA3bIYHOrO 06Pa30BaHMA OCHOBAHbI HA NOJOXKeE-
HUW O CYLLLEeCTBOBAHMM KAaTErOPUMN KMHAKOCTU» [Kuc-
nakosa, 2018]. «MHakocTb» TpebyeT OT MapTHepOoB
Mo KOMMYHMKaLMWN BbipabOTKM 0OCOBbIX CTpaTerni
BepbHanbHOro n HeBepbHanbHOro 06LLEHWNS, OCHOBAH-
HbIX Ha 3HAHWW A3bIKa M KyAbTYPbl NapTHepa. 3HaHWSA
TaKoro posa HeBO3MOXKHO Npuobpectn 6es mogenu-
pOBaHUA NpoLLecca KOMMYHUKALMUK B XO4E A3bIKO-
BbIX KOHTAKTOB, YY4MTbIBAOLLMX OCOBEHHOCTU Mapa-
N 3KCTPAIMHIBUCTUYECKOTO 06WEeHMA. JIMHIBOKY/b-
TYPONOTMYECKME NaKyHbl, BO3HWKalOLWMe Mpu MNo-
CTPOEHUK NpoLiecca 0bLWEeHUs PasINYHbIX MO CBOUM
napameTpam KyabTyp MOTYT NPUBECTU K HEAOMNOHM-
MaHM0, KOMMYHUKaTUBHbIM OLUMBKaM U (MnK) Kom-
MYHUKaTUBHOMY AMcHanaHcy.

Mpu onucaHum npouecca GOPMUPOBAHUA U
Pa3BUTUS MHOA3bIYHOM KOMMYHWMKATUBHOM KOoMe-
TEHUMU UccnegoBaTeNie MHTepecyloT Takue Mpo-
611emMbl, KaK ee KOMMOHEHTHbI cocTaB [MAyXKHUK,
2016; BennkaHosa, Knucnakosa, 2019; Constantinou,
2019]; neparorvyeckue ycnosus GopMMPOBaAHUSA
[KocTiokoBa, 2019; Cooke, 2019]; uHTepaKTUBHbIE
cpeAacTea passutua [Xonoa, 2018].
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A3blkoBaA aHMMaAUMA KaK COCTAaBHaA 4acTb
MHOOPMALIMOHHbBIX TEXHO/MOrMMI paccmaTpuBaeT-
csa W.B. CrpaxoBoii, T.B. Masaesoin, A.M. Aligapo-
Bon [CTpaxoBa 1 ap., 2019]. &. lambepTn ¢ coaBTO-
pamn OMUCbIBAOT MyNbTUMOAANbHbIA UHTepdenc
ONA BUPTYa/NIbHOM aHMMAUMM NepcoHaxKen, OCHO-
BAHHbIN Ha XMBOM MCNOSHEHUM N 06PabOTKe ecTe-
CTBEHHOTO A3blKa [Lamberti et al., 2019].

BonblWMHCTBO MccnepoBaTeneit BUAAT B A3bl-
KOBOW aHMMauuK cpeactso GOPMUPOBAHUSA UHO-
A3bIYHON KOMMYHMKATUBHOW KOMNETEHLLMW, MO3BO-
NAolee CHATb onpegeneHHble TPYAHOCTM B Npo-
Llecce 0OCBOEHMA MHOCTPAHHOIO A3blKA.

CneundurKy MCNONb30BaHMA METOAA aHUMALUK
npu oby4yeHnn NepeBomMy U BTOPOMY MHOCTPAHHOMY
A3bIKy onucbiBatoT E.A. [laBbigoBa [[dasbiaosa, 2019]
n W.B. MaHyeHKo [MaHuyeHKo, 2019]; A.B. [dy6akos
n B.A. PeHu, uccnegytotr aHMMALLMOHHYHO CKa3Ky Kak
CpeacTBo 0byyeHUs MHOCTpaHHOMY S3biKy [[yba-
KoB, PeHu, 2018]; A.A. bunanosa, E.P. Mbparnmosa,
0.10. PoxKaecTBeHCKas nonaratoT, YTo A3bIKOBaA aHW-
MaLMA MOXKET CNYKUTb METOLOM KOMMYHUKATUBHOM
aganTtaumm obyvatowmxcs [Bilyalova et al., 2020].

JaHHOe nccnefoBaHWe paccMaTpUBaeT NoTeH-
UMan BHeAPEHUA MeTOoAa A3bIKOBOM aHMMaLMK B
npouecc GoOpPMUPOBAHNUA MHOA3BIYHON KOMMYHU-
KaTMBHOM KOMMETEHL MM MarnucTpaHTa.

Pe3ynbmamel uccnedosaHus. Ha ocHoBe me-
TOoAa A3bIKOBOM aHMMAUWMKM pa3paboTaH 60K 3a-
OaHWN MO CHATUIO A3bIKOBOro bapbepa, npoles-
WKW anpobaumio Ha MNpaKTMKe Npu MOArOTOBKe
MarMcTpaHToB, OOyYalOWMXCA MO HanpaBAEHUIO
44.04.01 Neparorvyeckoe obpasoBaHue.

KaTeropusauusa meToaa A3bIKOBOM aHWMMa-
uun nposeaeHa B bunedenbackom yHuBepcuteTe
(r. Bunedenbn, pacnonoxKeHHbi B dpesepanbHOM
3emne CeBepHblii PeiiH-Bectdanusa, ®Pr). B atom
YHUBepcUTETE NPOXOAUT 0byyeHme 6onblioe Konu-
YeCTBO MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB, KOTOPbIE A0 Hava-
Na obyyeHUA [ONKHbI CAATb A3bIKOBOWM TECT, Noa-
TBEPKAAOWMN UX CNOCOBHOCTb MPUHUMATbL aK-
TMBHOE y4yacTue B yyebHoM npouecce. MNpenoaa-
BaTe/IAM YHMBEPCUTETA XOPOLIO 3HAKOMa npobne-
Ma A3bIKOBOro bapbepa B pa3sHOYPOBHEBbLIX rpyn-
nax, MPUYMHOM KOTOPOrO Yalle BCEro ABASETCA He-
[0CTaTOK 0bLLEeHMA Ha MHOCTPAHHOM A3bIKe. B xoae

3KCMepMMeHTabHOro NpoekTa bblin anpobuposa-
Hbl Pa3/IMYHbIE METOAbl CHATUS S3bIKOBOrO HBapbe-
pa W caenaH BbIBOA — HaMboONbLUEN MeToANYEeCKON
Ba/MAHOCTbIO 0b6nagaeT MeToZ A3bIKOBOW aHMMA-
LMK, MO3BONIAOLINI «PACKPENOCTUTLY» AaKe caMbiX
NPo6AEMHbIX Y4aCTHUKOB rpynnoBoro obLeHums.
MpenoaaBaTeslb MHOCTPAHHOIO fA3blKa B CUAY
cneundmKmn npeameTa 4acTo CTaNIKMBaETCs C Heob-
X0AMMOCTbIO paboTbl B rpynne. C uenbio BbisiBe-
HUSA TPYAHOCTEN, KOTOPblE MarucTpaHTbl UCMbITbI-
BAlOT MNP OpraHM3aumm rpynnoBoii paboTbl B Kaye-
CTBe npenogaBaTens NpoBeAeHO aHKeTMpOoBaHWe
obyyatouimxcs. Onpoc No3BOAUA BbISBUTb CAeyto-
LLMEe OCHOBHblE TPYAHOCTU: CTPYKTypM3auUmsa rpyn-
nbl (42 %); HecTabunbHOCTb paboyeii 06CTaHOBKM
B rpynne (31 %); BOSHWMKHOBEHWNE KCUTYALUN CAep-
KuBaHMA» bonee cnaboro munm 6onee CUAbHOTO
yneHa rpynnbl (12 %); Nnpobaembl C OCTUNKEHUEM
NPOAYKTUBHOCTM 06bMeHa MHbopmauueit (15 %).
TpaANUMOHHbIE 3aHATUA NEKLMOHHOIO UK Cce-
MWHapPCKOro TUMNa He Bceraa cnocobHbl NOMOYb B pe-
LUEeHUN 3TUX Npobnem. MeToz, A3bIKOBOW aHMMaL UM
[AeT MArucTpaHTy BO3MOMXHOCTb NObGbITb B «0be-
MX PONAX»: Y/NeHa rpynmnbl U aHMMaTopa, YTo cylle-
CTBEHHO MOBLILAET €r0 YMEeHWe CTPYKTYpMpOBaTb
rpynny v ynpasBnsaTb eto. Kak uyneH rpynnbl maru-
CTPAHT YYUTCA UCMO/b30BaTb B MpoLEecce MHOA3bIY-
HON KOMMYHMKauuKn BepbanbHble U HeBepbasbHble
(napa- 1 aKCTpanuMHrBUCTUYECKNE) cpeacTBa oblie-
HUS; AeKoaMpoBaTb MHGOPMALMIO, NMOYYEHHYIO OT
napTHepa no ob6ueHnto; BblIbUpaTb NPUOPUTETHbIE
BM/bl peYeBOl AeATENbHOCTM, pPacluMpssa Npu 3Tom
He TO/IbKO CBOW MpeaMeTHble (A3blKoBble) 3HaHMS,
HO M TEXHOIOTMYECKYIO KOMMETEHTHOCTb.
PaccmaTtpmBaa npobsiemy  TEXHONOTMYECKOM
KOMMETEHTHOCTU Neaarora, He0H6X0AMMO OTMETUTD,
YTO OHa NpeanonaraeT He TO/IbKO BbICOKUIM YPOBEHb
TEOPETUYECKMX 3HAHWUI B 3TOM 061aCTU, HE TO/IbKO
YPOBEHb NPAKTUYECKUX YMEHWUIA peannsoBaTb Teo-
peTUUYEeCcKMe NOOKEHUS B MPenoaaBaTe/bCKoM aes-
TENbHOCTM, HO U YMEHME aAanTMPOBaTb KOHKPETHYIO
TEXHOIOTUIO MO/, KOHKPETHYIO CUTYaLMIO 0byYeHus,
KOHKPETHbIX 0byyatowmxcs, nog cobCcTBeHHbIE 0CO-
6eHHocTM [YenHokosa, 2020].
Mcnonb3oBaHMe MeToda S3blKOBOW aHWMa-
uMu B npouecce GOpPMMPOBAHMA U PA3BUTUA UHO-
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A3bIYHON KOMMYHMKATUBHON KOMMETEHUUU Maru-
CTpa MOKeT bbITb OCYLLECTBNEHO B BUAE CAeayto-
wmx 610K0B (puc.).

Bnok 1. MpeameTHble (A3blKOBble) 3HaHUS,
6€e3 KOTOpbIX HEBO3MOXHO OCYLLECTB/NEHME MHOSA-
3bI4YHOW KOMMYHMKALLMK, MNOMYYalOT CBOE pa3BuUTHe
B Hambonee 6naronpuATHOW ANA 3TOTO 3MOLMO-
HaNbHOM cpefe — Yepes opraHn3aumio obLeHus B
rpynne. Mpu pabote B ayanTOpMmM No TPaAULMOH-
HOM MeToAMKe oby4vatolmiica Yale Bcero 6outcs
OO0MNYCTUTb OWMBKKU, NePecnpPocuTb, NOTEPATb TEMN
peuyn. A3blKOBas aHUMaALMA CHUMAET 3TU TPyAHO-
CTW, TaK Kak Mpu NpoUrpbiBaHUMU CUTYaLUKN YUUTbI-
BAOTCA TO/IbKO Te A3bIKOBbIE U peyYeBble OLWMBKY,
KOTOpble AenatoT NPoLEecc KOMMYHUKALUM HEBO3-
MOMHbIM: [IOMYCKaeTC «3By4yaTb HEMpPaBU/IbHOY,
He TOPOMUTLCA C OTBETOM, MOBTOPATb PEr/INKK U
nepecnpawmnsaTth.

Bnok 2. Obyyalowmeca Ha NpakTUKe oTpaba-
TbIBAlOT YMEHME BblIBUpPaATb NPUOPUTETHbIE BUAbI
peyeBOn [AeATeNbHOCTU, coYyeTas U KOMBUHU-
pys MX No mepe HeobXxoAMMOCTH, B 3aBUCMMOCTH
OT peyvyeBbiX CTpaTernii NnapTHepa No KOMMYHUKa-
umMun. Tak, Npyn opraHM3aLnum UMUTaLMOHHOM pone-
BOW MIPbl AU CKETY-MMMPOBU3ALLUU MOMKET BbITh
YUYTEH MOArOTOBUTE/bHbIN 3Tan, 3a4eNCTBYOLWUN,
Hapaay C roBOpeHMUEM, ayampoBaHue (NpocayLm-
BaHME ayTeHTUYHOro TEKCTa, COAEPKALLero Kom-
MEHTUPOBAHNE NMHIBOKY/NbTYPHbIX peanunii; npo-
CMOTpP M NPOCAYLIMBAHME BUAEOMATEPMANOB) NN
KpeaTMBHOE MUCbMO (CMeHa MepcrneKkTMBbl pac-
CKa3uyMKa; TpaHchopmauMoHHOe npeobpasoBsa-
HWe TeKkcta). loNy4yeHHble Ha NOArOTOBUTE/b-
HOM 3Tane YMeHMA N HaBbIKM PeannsyoTcs B Xo4e
MMMNPOBU3MPOBAHHOM UTPbI.

Bnok 3. MpynnoBaa paboTa No3BoNseT NOHATb
aNropuTM AeKoaAMpPOBaHMA pPeyeBbiX BblCKa3blBa-
HUI «[pyroro» n Tem CambiM CHATb UAN CHU3UTb
KaTeropmio « MHaKOCTM», CO3atoLLYI0 NPensaTCTBUS
ONR OCYLLECTBNEHWNS MONHOLEHHOro MHOA3bIYHOMO
obLweHus. Mpu AeKogmpoBaHNM MPOUCXOAUT Nepe-
XO[, OT O4HOr0 TUNA PeYeBOo KOHCTPYKUUU K ApYro-
My; TpaHchOopMaLMa coaepKaHna PeYeBOro BbiCKa-
3bIBaHWUSA; NePEHOC NPeACcTaBAEHNI C NO3ULUM FTOBO-
pawero (TpaHcasaTopa MHPOPMaLMM) Ha NO3ULUIO
BOCNpMHMMaloLero MHdopmaumio (peunnueHta).

JlakyHapHbI XapaKTep WHOA3bIYHOrO 0bueHun
TpebyeT HanuMumsa npeaBapuTeNbHbIX 3HAHUN Tex
peanunii NMHIBOKY/bTYPbl CTPAHbI M3Y4aeMOro A3bl-
Ka, KOTOpble MOryT OTCYTCTBOBaTb B POAHOMN JINHT-
BOKY/IbTYpe. [TpUMEPOM MOMKET CAYKUTb HECOBMA-
OEHNEe HEMELIKMX U PYCCKUX Peannin, cBa3aHHbIX C
Hosbim rogom n Poxkpgectsom: peanua «en Mo-
pO3» He MOKPbIBAET MONHOCTbIO COAepXKaHUe pe-
anni «Heiliger Nikolaus» nan «Weihnachtsmann»
Jen Mopo3 npuxoguT K geTam 1 B3poc/ibiMm Ha Ho-
Bbll rog, W SBAAETCS, CKOpee BCEero, A3bl4ecKUm
nepcoHaxkem, B To BpemMs Kak Heiliger Nikolaus no-
ABnAeTcA 6 AeKabpsa M NPUHOCUT NOAAPKM TONIbKO
NOC/NYLHbIM AETAM, MPUYEM CBOE MPOUCXOXKAEHME
3TOT NepcoHaXK BeAeT OT KaToJIMYECKOro CBATOrO; B
PYCCKOM NIMHIBOKYNbLTYPE MOJIHOCTbIO OTCYTCTBYET
peanus «Osterhase» (MacxanbHbIN 3asay) — B lepma-
HUM MMEHHO 3TOT MEePCOHaXK NPUHOCUT yTpom Mac-
Xa/IbHOrO BOCKpEeCeHbs SPKO pacKpalleHHble AnLa
W NpsAYeT UX B AoMe nnn cagy. MNpu pasbirpbiBaHnm
MMWUTALMOHHBIX CLLEHOK W CKeTYel cneayeT yunTbl-
BaTb 3HAHWE 3TUX IMHIBOKY/ILTYPHbIX peanuii.
Bbnok 4. Mapa- 1 3KCTPANUHTBUCTMUYECKME KOM-
NOHeHTbl HeBepbasibHON KOMMYHMKaUMK, 0bbIY-
HO OTCYTCTBYIOLLME MM MAJIO3HAYMMblE MPU Tpa-
AMUMOHHOM 0BY4YeHUN MHOCTPAHHbIM f3blKaM, B
A3bIKOBOW aHMMaLMKW NpuobpeTatoT ocoboe 3Ha-
YeHWe: TOHANbHOCTb, TPOMKOCTb, TEMM peuyu, pe-
yeBble Maysbl MOryT OblTb 0ObIrpaHbl aHMMATO-
pOM ON5 AOCTUIKEHMA CheunasbHbiX KOMMYHMKA-
TUBHbIX 3pPeKToB (Nepegayvya TUNUUYHBIX A5 UHO-
A3bIYHOM M aTUNUYHbIX AN POAHOW KYNbTypbl pe-
YyeBbIX OCOBEHHOCTEN MpWU pasbirpbiBaHUK onpe-
OEeNeHHbIX cuTyaunii). KommyHuKaTuBHble 3ddek-
Tbl MOTYT BK/IlOYATbCS B 3aflaHWE UM YCTaHOBKY
K aHMMALMOHHOM uUrpe: 3ameasieHne Uan yckope-
HMEe TeMna peyn; HaMepPEHHOE UCKAXKeHWe onpe-
AeNneHHbIX 3BYKOB (3ByKonogpaskaHue); noasne-
HMe pevyeBbiX Nays Mocse onpeaeneHHOro Kosu-
YyecTBa penauK nepcoHakei. Tak, Npu UCNOAb3O-
BaHMUM 3/IEMEHTOB ApamMaTU3aLMmU MOXKHO NOnpo-
CUTb YY4ACTHWMKOB FPynmnbl UMUTUPOBATb peyeBoe
noBefieHne Toro UAM MHOFo NEPCOHaXKa, UCNOb-
3ya napa- M 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKME KOMMOHEH-
Tbl. MapanuHrencTMyeckoe obuieHue (Hesepbanb-
Hasa WM KecToBad KOMMYHUKaLMA) B HEMELKOM
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JINHTBOKYAbTYype NpeacTaBneHo B popme «KecTo-
BON KOMMYHWKAaTUBHOW AUCTAaHUMN», KOTOPAs Ha-
XOAWUT CBOE BbIpa*KeHWe B A3bIKOBbIX CPeacTBax:
bopmanbHoe obpauteHue Ha Sie / Ihr; dopmbl rna-

rona, OMKTylolWMe HelTpanbHyo nan (He)gobpo-
)KenaTe/ibHyl0 OKpPaLLUeHHOCTb, 3MOLMOHA/bHO-
KOMMYHWKALUMOHHbIE BUAbl GOPManbHOro U He-

$dopmanbHOro NPUBETCTBMA U NMPOLLLAHUA.

lMpegmeTHble Mapa-
(A3bIKOBbIE) M SKCTPASIMHIBUCTUYECKNE
3HaHKA KOMMOHEHTbI
f3bIkoBaA
aHMMauma
[ekoanpoBaHue Bbibop
peyeBblx NPUOPUTETHbIX BUAOB
BbICKa3blBaHUM peyeBom
«dpyroro» [eATe/IbHOCTU

Puc. PeaynbmamueHsie npeumyu,ecmea Uucrosib308aHUA Memood A36IK080U aHUMAUYUU 018 CHAMUSA
A3bIKOB020 Bapbepa 8 Npoyecce GoPMUPOBAHUA U PA3BUMUS UHOA3bIYHOU KOMMYHUKAMUBHOU KoMnemeHyuu

Fig. Effective advantages of using the method of language animation to remove the language barrier
in the process of formation and development of foreign language communicative competence

Mpu Mcnonb30BaHUM MeToAa A3bIKOBOM aHMMa-
uum B npouecce GoOpMUPOBaAHMA N PA3BUTUA UHO-
A3bIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOMMNETEHLMM Npeay-
cMaTpuBaeTca 610K 3aaHNI MO Pa3BUTHIO rPynno-
BOM AMHAMMKW, HAMpPaB/AEHHbIX Ha NpeoaosieHne
A3bIKOBOTO bapbepa. OBNafeHMEe FOTOBHOCTbIO MO-
[enpoBaTh rPynnoByto AMHAMUKY U YNPaBAATb €10
HeobxoAMMO MarncTpaHTy B ero byayuiei npodec-
CWMOHANbHOM AeATe/IbHOCTU, BKHOYAOLLEN YyMeHMe
paboTaTb C rpynnamm oby4aroLLMXCs Pa3HOro ypoB-
HA: CIO4A MOXHO OTHECTM CTPYKTYpM3aLmio rpymn-
Mbl Ha OCHOBE MpUHUMNA A3blkoBON AnddepeH-
uMaumu; pacnpeneneHne ponen; cosfaHue Kom-
GOPTHOrO 3MOUMOHANBHOIrO KAMMATA B rpynne.
3apaHnA No PasBUTUIO TPYMNMNOBON AUHAMUKM, Ha-
npaB/ieHHble Ha NpeogosieHNe A3bIKOBOro Hapbe-
pa, pa3buTbl Ha 4 6noKa: «lpeameTHble (A3bIKO-
Bble) 3HaHMAY. «[leKoaAnpoBaHME peyeBbiX BbICKa-
3blBaHWUI ,[Apyroro”». «Bbibop NpUOPUTETHLIX BU-
[OB peyeBoW aeatenbHocTu». «lapa- M 3KCTpa-
JINHTBUCTUYECKME KOMMOHEHTbIY.

B 6n0Kke «MpeameTHble (A3blKOBble) 3HAHUA»
MCMOMb30BaINCh  MOANUDUKALMM  AHUMALMOHHbIX
urp «MouapT-woy» (aHMMaTopbl UMUTUPOBANU pe-
YyeBoe NoBeAeHME W ITUKET onpeaeneHHOM 3no-
XM: YfieHbl Tpynmnbl BbINOJAHAMN 334aHMA Ha 3HaHMe
KY/IbTYPHO-UCTOPUYECKUX peannii, 3afaHua 6Oumo-
rpapuyeckoro xapakrtepa); «TBopyeckoe aTenbe»
(aHMmaTOopbl B Mrposoit dopme nNpPesoOCTaBAANM
rpynne csegeHus ob apTte-¢pakTax CTpaHbl U3ydae-
MOFO A3blKa; YEHbl TPYNMbl BbINOAHAAN 3343aHUA
TBOPYECKOrO XapaKTepa B BUAE NPOEKTOB); «3abny-
OMBLUMIACA TYPUCT» (aHMMATOPbl Urpann Posb M-
[0B; YNeHbl TPynnbl BbICTYNaauM B POAWN TYPUCTOB,
OTCTABLIMX OT rpynnbl). YCTAHOBKMU K aHWMALMOH-
Hol urpe «MouapT-woy»: Informieren Sie sich tGber
Sprachverhalten und Etikett der Mozart-Epoche.
Finden Sie die Information Gber Mozarts Biographie
und kulturell-historischen Realien dieser Zeit. Fol-
gen Sie den Instruktionen lhres Animators. YcTaHoB-
KM K aHMMaUMOHHOW urpe «TBOpYECKOe aTenbe:
Finden Sie die Information liber Arte-Facts Deutsch-
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lands und Osterreichs. Machen Sie ein Sprachpro-
jekt Gber Arte-Fact / freie Wahl/. YcTaHoBKM K urpe
«3abnygumsLumniica Typuct»: Sie haben sich geirrt und
haben Ihre Touristengruppe verloren. Versuchen Sie
sich tGber den Weg zu informieren. Ycnosua urpsbl
MOXKHO YCNIOXKHWUTb, BK/OUMB B 3aZaHME YCTAHOB-
Ky Ha MCNosb30BaHWe OMNpeaeneHHbIX JEeKCUKO-
rpammaTMYecKux ABAeHUI (Hanpumep, UCNoab30-
BaTb NPW OpraHM3aLmm o6LLEHNA TONbKO 33a4aHHOe
rPaMmaTMyecKoe BPeMs WKW onpenefieHHble ieK-
CUYECKME KOHCTPYKLMM).

bnok «[ekogupoBaHue peyeBbIX BbICKa3bl-
BaHWI «[pyroro» nocTpoeH B GopmMe CKeTyel-
MMMPOBM3AUMIA (aHMMATOP WUrpaeT Posib PeXRuc-
Cepa; YseHbl rPynmnbl BbICTYNAOT B POSWN AKTEPOB
TeaTpa MMNPOBM3aLMIA, KOTOpPbIe LO/KHbI pearu-
pOBaTb Ha CMOHTAHHbIE PENINKM NapTHepoB). B Ka-
YyecTBe MCXOLHOrO MaTepuasa MOMKHO MCMONb30-
BATb TEKCTbI NeCeH, BUAEOPOINKM, PEKNAMHbIE TEK-
CTbl. YCTaHOBKM K 3agaHuam bnoka: Als Sketch (engl.
sketch: Skizze) wird eine kurze, witzige, gespielte
Blihnenszene bezeichnet, in der meist nur wenige
Personen auftreten. Es wird eine Handlung erzahlt,
die auf eine Pointe hin zugespitzt ist. Studien im Be-
reich der Gesprachsanalyse zeigen, dass Kommuni-
kation nur zu einem sehr geringen Teil aus Worten
besteht, sich hingegen vielmehr aus Kérpersprache
und Intonation ergibt. Um eine wirklich interkul-
turelle Kommunikation zu sichern, bedarf es daher

Methoden der Didaktik mit ganzheitlich-padago-
gischem Anspruch, die paralinguistische Phan-
omene wie Intonation, Prosodie, Gestik, Mimik und
Proxemik nicht vernachlassigen. Spielen Sie Sketch
nach vorgeschlagenen Themen. B atom ke 610Ke
ncnonb3oBasacb Urpa «B ogHom BaroHe»: aHMMa-
TOP BbICTYMNan B POAM NPOBOAHMUKA (KOHTponepa);
YYACTHUKM TPYNMbl eXaiM B OLHOM BaroHe, y KaX-
Aoro bblna onpeaeneHHan poab (Hanpumep, moae-
Nibep u3 lfepmMaHnK, KOTOPbIN BE3ET HOBYIO KOJIEK-
umto B MapuiK; cTyaeHT us Utanmm, KoTopblin eget
Ha y4yeby B BapcesnoHy; Typuct M3 ABCTPUM, KOTO-
pbili egeT B BeHeLMto), HO HUKTO, KpOMe aHWMa-
TOpa, He 3Ha/, B KAKOW PO/IM BbICTYNAOT €ro «no-
nNyT4nKm». [1ns Toro 4tobbl onpeaennTb poau apyr
ApYyra, YYaCTHUKM Urpbl AOSXKHbI OblIM OpraHn30-
BaTb OOLLEeHMe.

BNOKW, NOCBALEHHbIE peyeBOW AeATENIbHO-
CTM M Nnapa- U 3KCTPAIMHIBUCTUYECKMM KOMMOHEH-
Tam, NpeacTaBieHbl 3a43aHUAMM NO AeTasn3aumnn
CUEHapHOro nNaaHa, NpeanaraeMmoro aHMmMaTopamm
(meTtanuszauma NyHKTOB nNnaHa; npopaboTka peve-
BOrO CTUNA 06LWEHMA; KOopAMHALUMA BepbanbHbIX U
HeBepbasibHbIX 3/1EMEHTOB 0bLEeHUs).

Pe3synbTatbl M3mMepeHUs ypoBHA chopmMupo-
BAHHOCTU WHOA3bIYHON KOMMYHUKATUBHOM KOM-
neTeHUMM MarMcTpaHToB 4O WM MOC/Ae BHeApeHuA
B y4ebHbIl nNpoLecc MeToga A3bIKOBOM aHMMaLMK
AeMOHCTpupyeT Tabanua.

YpoBHU cHOpMUPOBAHHOCTHU
MHOA3bIYHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMMNETEHL MU MarucTpaHToB
00 1 nocne BHegpeHusa B y4ebHbIN Npouecc meToaa A3bIKOBOM aHUMaLUK:
conocraB/ieHue pe3yNbTaToB

Levels of formation
of foreign language communicative competence among Master’s Degree students
before and after the introduction of the method of language animation into the educational process:
comparison of results

MoKasaTenu yposHa chopMmMpPoBaHHOCTH

MHOA3bIYHOM KOMMyHVIKaTVIBHOVI KomMmneTeHunun

STanbl 4ANAarHOCTUKMU

3Tan Havya/bHOM 3Tan UTorosom
ANarHoCTUKK, % AMarHoCTUKn, %

Bnok 1. OBnageHue npeameTHbIMU (A3bIKOBbIMM) 3HAHUAMU

0,67 «gonyctumblii» | 0,76 «40CTAaTOYHbIN»

«[pyroro»

bnok 2. Pa3Butne HaBblKa AEKOAMPOBAHUA peyveBblX BbICKa3bIBaHWN

0,64 «gonyctumblii» | 0,73 «40CTAaTOYHbIN»

AeATeNNbHOCTU

Bnok 3. Passutne ymeHua Bbibopa NpUOPUTETHbLIX BMAOB peyeBOW

0,56 «gonyctumblii» | 0,66 «40CTAaTOYHbIN»

MU 0bLWEeHuA

Bbnok 4. OBnageHne napa- U 3KCTPASIMHIBUCTUYECKMMM KOMMNOHeHTa- | 0,55 «gonyctumblin» | 0,62 «40CTaTOUYHbIN»
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C uenbto BbiaBAEHUS 3PEKTUBHOCTM MUCMONb30-
BaHMA MeTOAA A3bIKOBOM aHMMALLMM B KAYecTBe cpes-
ctBa GOPMUPOBAHUA U PA3BUTUA MHOA3LIYHOM KOM-
MYHUKATMBHOW KOMMETEHLMN MPOBEAEHO aHKETU-
poBaHWe 0b6y4aloLMXCA, BK/KOYalOLLee cneaytolume
Bonpocbl: OTMeyaeTe m Bbl nporpecc B cdepe npea-
METHbIX (A3bIKOBbIX) 3HaHUI? OTmeyvaeTe n Bbl pas-
BUTME YMeHMI BbIOOpa NPUOPUTETHBIX BUAOB peye-
BOM AeatenbHocTU? Kak Bbl oLeHMBaeTe NpPaKTUKO-
OpPUEHTUPOBAHHbINXapaKTEP KOMMYHUKATUBHO-UIPO-
BbIX 6/10k0B? Kakoit 13 4 610KoB Bbl cumTaete Hanbo-
Jlee COOTBETCTBYOLWMM ByayLuein cneunannsaumm’?

AHanus3 pesynbLTaToB aHKETUPOBAHWUA MO3BO-
JINA NPUIATU K CNeayowmMm BbIBO4AM:

— OTMeuYaeTcs nporpecc B coepe npeaMeTHbIX
(A3bIKOBbIX) 3HAHMI ¥ 78 % 0by4YatoLMXCS;

— 60/IbLIMHCTBO 0byYatowmxca (73 %) otmeTu-
I pa3BUTUE YMEHUIN BblbOpa MPUOPUTETHBIX BU-
[OB pevyeBoi AeATeNbHOCTU NPU NOCTPOEHUN CTPa-

— 82 % obyyatowmxca MOJIOKUTENbHO oOLe-

HWAW  NPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIA  XapaKTep
KOMMYHUKATUBHO-UTPOBbIX 6JIOKOB M COY/IM, YTO
NoJly4YeHHble YMEHMA U HaBbIKW NPUTroaATcs B byay-
e npodeccnoHanbHOM AeATeIbHOCTH;

— 87 % obyyatowmxca ocobo Bblgenmam 610K
«JlekoanpoBaHMe peyeBbiX BbiCKasbiBaHUM ,[py-
roro”» Kak Hambosiee COOTBETCTBYIOLWLMNIN MX Byay-
Len cneunanmnsaumnm;

— 74 % obydalolwmxca nNpeanoKuamn paclu-
puTb 610K «Mapa- 1 3KCTPANMHTBUCTUYECKUE KOM-
MOHEHTbI», OTMEeYaa ero 3HaYUMOCTb A1A CHATUA
A3bIKOBOTrO Hbapbepa.

3aknoyeHue. Wcnonb3oBaHue meToda A3bl-
KOBOM aHMMauUuKM MNO3BOJMIAET PELIUTb OCHOBHYHO
npobaemy, cBA3aHHYIO C OCYLLECTBAEHUEM MNPOLLEC-
ca GopMMPOBaAHMA U PA3BUTUA UHOA3LIYHON KOM-
MYHWKATUBHON KOMMETEHUMWN: CHATUE A3bIKOBOTO

bapbepa Npu B3aMMOAENCTBMMN YYAaCTHUKOB MHOA-

TErmM4eCKNX KOMMYHUKATUBHDbIX KTULLE;

3bIYHOM KOMMYHUKaUnNn.
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LANGUAGE ANIMATION AS A MEANS TO FORM FOREIGN
LANGUAGE COMMUNICATIVE COMPETENCE
AMONG MASTER’S STUDENTS

I.A. Mayer (Krasnoyarsk, Russia)
I.P. Selezneva (Krasnoyarsk, Russia)

Abstract

Statement of the problem. The article deals with the process of forming a foreign language communicative com-
petence among master’s students through the use of the method of language animation in the educational process,
designed to ensure compliance with the requirements of modern higher education for practice-oriented preparation
for future professional activities within the educational organization. The need for communicative-game animation
programs that prepare students for professional activities, according to the research, is only partially provided by
their implementation in practice.

The purpose of the article is to present the authors’ recommendations on the use of the method of language
animation in the process of forming a foreign language communicative competence at the master’s level.

The methodology consists in the analysis of the research results of the use of the method of language animation
in process of formation of foreign language communicative competence.

Research results. The authors’ recommendations on the use of the method of language animation have been
developed, including a block of tasks for the development of group dynamics, aimed at overcoming the language
barrier, tested in practice.

Conclusion. The results of the approbation of the recommendations indicate that the use of the method of lan-
guage animation allows us to solve the main problem associated with the implementation of the process of forma-
tion and development of foreign language communicative competence: removing the language barrier during the
interaction of participants in foreign language communication.

Keywords: higher education, foreign language communicative competence, language barrier, method of lan-
guage animation, master’s program, foreign language education.
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